
Exo
Chapter 3

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

ה1 וּמֹשֶׁ֗
–そしてモーセは
H4872

הָיָה֥
いた
H1961

רֹעֶה֛
羊飼いとして

אֶת־
(を)
H0853

אן ֹ֛ צ
羊の
H6629

יִתְר֥וֹ
イトロ
H3503

חֹתְנ֖וֹ
しゅうとの

כֹּהֵן֣
祢司である
H3548

מִדְיָן֑
ミディアンの
H4080

וַיִּנְהַ֤ג
–そして導いた

אֶת־
(を)
H0853

֙ הַצֹּאן
羊を
H6629

אַחַר֣
向こうの

ר הַמִּדְבָּ֔
荒野の

א ֹ֛ וַיָּב
–そして来た
H0935

אֶל־
–のもとへ
H0413

הַ֥ר
山
H2022

ים הָאֱלֹהִ֖
神の
H0430

בָה׃ חֹרֵֽ
ホレブへ
H2722

モーセは妻の父、ミデヤンの祭司エテロの羊の群れを飼っていたが、その群れを荒野の奥に導いて、神の山ホレブにき
た。

יֵּרָא2 וַ֠
–そして現れた
H7200

ךְ מַלְאַ֨
御使いが
H4397

יְהֹוָה֥
主の
H3068

אֵלָי֛ו
彼に
H0413

בְּלַבַּת־
火の炎の中に–
H3827

אֵ֖שׁ
火の
H0784

מִתּ֣וֹךְ
の中から
H8432

הַסְּנֶה֑
柴の
H5572

רְא וַיַּ֗
–そして見た
H7200

וְהִנֵּ֤ה
–そして見よ
H2009

הַסְּנֶה֙
柴が
H5572

בֹּעֵר֣
燃えていた

שׁ בָּאֵ֔
火の中で
H0784

וְהַסְּנֶה֖
–しかし柴は
H5572

אֵינֶנּ֥וּ
なかった
H0369

ל׃ אֻכָּֽ
燃え尽きては
H0398

ときに主の使は、しばの中の炎のうちに彼に現れた。彼が見ると、しばは火に燃えているのに、そのしばはなくならな
かった。

וַיֹּ֣אמֶר3
–そして言った
H0559

ה מֹשֶׁ֔
モーセは
H4872

רָה־ אָסֻֽ
行ってみよう–
H5493

נָּ֣א
どうか
H4994

ה וְאֶרְאֶ֔
–そして見よう
H7200

אֶת־
(を)
H0853

הַמַּרְאֶ֥ה
光景を
H4758

ל הַגָּדֹ֖
大いなる

הַזֶּ֑ה
この
H2088

מַדּ֖וּעַ
なぜ
H4069

לאֹ־
ないのか–
H3808

יִבְעַ֥ר
燃え尽き

הַסְּנֶֽה׃
柴が
H5572

モーセは言った、「行ってこの大きな見ものを見、なぜしばが燃えてしまわないかを知ろう」。

וַיַּ֥רְא4
–そして見た
H7200

יְהוָה֖
主は
H3068

י כִּ֣
そして

סָר֣
近づいたことを
H5493

לִרְא֑וֹת
見るために
H7200

֩ וַיִּקְרָא
–そして呼びかけた
H7121

יו אֵלָ֨
彼に
H0413

ים אֱלֹהִ֜
神は
H0430

מִתּ֣וֹךְ
の中から
H8432

הַסְּנֶ֗ה
柴の
H5572

וַיֹּ֛אמֶר
–そして言った
H0559

ה מֹשֶׁ֥
モーセよ
H4872

ה מֹשֶׁ֖
モーセよ
H4872

וַיֹּ֥אמֶר
–そして言った
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
はいここにおります
H2009

主は彼がきて見定ようとするのを見、神はしばの中から彼を呼んで、「モーセよ、モーセよ」と言われた。彼は「ここ
にいます」と言った。

וַיֹּ֖אמֶר5
–そして言った
H0559

אַל־
–ない
H0408

תִּקְרַ֣ב
近づいては
H7126

הֲלֹ֑ם
ここに
H1988

שַׁל־
脱ぎなさい–
H5394

נְעָלֶי֙ךָ֙
履き物を
H5275

מֵעַל֣
から–

יךָ רַגְלֶ֔
足の
H7272

י כִּ֣
なぜなら

הַמָּק֗וֹם
場所は
H4725

ר אֲשֶׁ֤
その

אַתָּה֙
あなたが

עוֹמֵד֣
立っている
H5975

יו עָלָ֔
その上に

אַדְמַת־
地である–
H0127

דֶשׁ קֹ֖
聖なる
H6944

הֽוּא׃
それは
H1931

神は言われた、「ここに近づいてはいけない。足からくつを脱ぎなさい。あなたが立っているその場所は聖なる地だか
らである」。

https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/3503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2722.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3827.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/5572.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5572.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/5572.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5572.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/5572.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/1988.htm
https://biblehub.com/hebrew/5394.htm
https://biblehub.com/hebrew/5275.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm


אמֶר6 וַיֹּ֗
–そして言った
H0559

֙ אָנֹכִי
私は
H0595

אֱלֹהֵי֣
神である
H0430

יךָ אָבִ֔
あなたの父の
H0001

אֱלֹהֵ֧י
神である
H0430

אַבְרָהָ֛ם
アブラハムの
H0085

י אֱלֹהֵ֥
神である
H0430

ק יִצְחָ֖
イサクの
H3327

וֵאלֹהֵי֣
–そして神である
H0430

ב יַעֲקֹ֑
ヤコブの
H3290

ר וַיַּסְתֵּ֤
–そして隠した
H5641

מֹשֶׁה֙
モーセは
H4872

יו פָּנָ֔
顔を
H6440

י כִּ֣
なぜなら

א יָרֵ֔
恐れた
H3372

יט מֵהַבִּ֖
見ることを
H5027

אֶל־
–の方を
H0413

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
神
H0430

また言われた、「わたしは、あなたの先祖の神、アブラハムの神、イサクの神、ヤコブの神である」。モーセは神を見
ることを恐れたので顔を隠した。

וַיֹּ֣אמֶר7
–そして言った
H0559

יְהוָ֔ה
主は
H3068

ה רָאֹ֥
確かに
H7200

יתִי רָאִ֛
見た
H7200

אֶת־
(を)
H0853

עֳנִ֥י
苦しみを
H6040

י עַמִּ֖
我が民の

ר אֲשֶׁ֣
その

בְּמִצְרָ֑יִם
エジプトにおける
H4714

וְאֶת־
–そして(を)
H0853

צַעֲקָתָ֤ם
叫びを
H6818

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
聞いた
H8085

מִפְּנֵי֣
–のゆえに
H6440

יו גְשָׂ֔ נֹֽ
追い使いたちの
H5065

י כִּ֥
なぜなら

עְתִּי יָדַ֖
知っている
H3045

אֶת־
(を)
H0853

יו׃ מַכְאֹבָֽ
痛みを
H4341

主はまた言われた、「わたしは、エジプトにいるわたしの民の悩みを、つぶさに見、また追い使う者のゆえに彼らの叫
ぶのを聞いた。わたしは彼らの苦しみを知っている。

ד8 וָאֵרֵ֞
–そして降りた
H3381

׀לְהַצִּיל֣וֹ 
救うために
H5337

מִיַּ֣ד
手から–
H3027

יִם מִצְרַ֗
エジプトの
H4713

֮ וּֽלְהַעֲלֹתוֹ
–そして上らせるために
H5927

מִן־
から–

הָאָרֶ֣ץ
地
H0776

הַהִוא֒
その
H1931

אֶל־
–のもとへ
H0413

אֶ֤רֶץ
地
H0776

טוֹבָה֙
良い

ה וּרְחָבָ֔
–そして広い
H7342

אֶל־
–のもとへ
H0413

אֶ֛רֶץ
地
H0776

זָבַ֥ת
流れる
H2100

חָלָ֖ב
乳と
H2461

וּדְבָשׁ֑
–そして蜜の
H1706

אֶל־
–のもとへ
H0413

מְק֤וֹם
場所
H4725

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
カナン人と

י וְהַחִ֣תִּ֔
–そしてヒッタイト人
H2850

֙ אֱמֹרִי וְהָֽ
–そしてアモリ人
H0567

י וְהַפְּרִזִּ֔
–そしてペリズ人
H6522

י וְהַחִוִּ֖
–そしてヒビ人
H2340

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
–そしてエブス人の
H2983

わたしは下って、彼らをエジプトびとの手から救い出し、これをかの地から導き上って、良い広い地、乳と蜜の流れる
地、すなわちカナンびと、ヘテびと、アモリびと、ペリジびと、ヒビびと、エブスびとのおる所に至らせようとしてい
る。

ה9 וְעַתָּ֕
–そして今
H6258

הִנֵּ֛ה
見よ
H2009

ת צַעֲקַ֥
叫びは
H6818

בְּנֵי־
息子たちの–

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

אָה בָּ֣
届いた
H0935

אֵלָי֑
私のもとに
H0413

וְגַם־
–そしてまた–
H1571

֙ רָאִי֙תִי
見た
H7200

אֶת־
(を)
H0853

חַץ הַלַּ֔
圧迫を
H3906

ר אֲשֶׁ֥
その

יִם מִצְרַ֖
エジプトが
H4713

ים לֹחֲצִ֥
圧迫している
H3905

ם׃ אֹתָֽ
彼らを
H0853

いまイスラエルの人々の叫びがわたしに届いた。わたしはまたエジプトびとが彼らをしえたげる、そのしえたげを見
た。
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ה10 וְעַתָּ֣
–そして今
H6258

ה לְכָ֔
行け
H3212

שְׁלָחֲךָ֖ וְאֶֽ
–そして遣わそう
H7971

אֶל־
–のもとへ
H0413

ה פַּרְעֹ֑
ファラオ
H6547

וְהוֹצֵ֛א
–そして導き出せ
H3318

אֶת־
(を)
H0853

י עַמִּ֥
我が民

בְנֵֽי־
息子たちを–

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
エジプトから
H4714

さあ、わたしは、あなたをパロにつかわして、わたしの民、イスラエルの人々をエジプトから導き出させよう」。

וַיֹּ֤אמֶר11
–そして言った
H0559

מֹשֶׁה֙
モーセは
H4872

אֶל־
–に
H0413

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
神
H0430

י מִ֣
誰
H4310

כִי אָנֹ֔
私が
H0595

י כִּ֥
そのような者が

אֵלֵ֖ךְ
行くのか
H3212

אֶל־
–のもとへ
H0413

ה פַּרְעֹ֑
ファラオ
H6547

י וְכִ֥
–そしてそのような者が

יא אוֹצִ֛
導き出すのか
H3318

אֶת־
(を)
H0853

בְּנֵי֥
息子たちを

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
エジプトから
H4714

モーセは神に言った、「わたしは、いったい何者でしょう。わたしがパロのところへ行って、イスラエルの人々をエジ
プトから導き出すのでしょうか」。

וַיֹּא֙מֶר12֙
–そして言った
H0559

י־ כִּֽ
必ず–

הְיֶה֣ אֶֽ
わたしがいる
H1961

ךְ עִמָּ֔
あなたと共に

וְזֶה־
–そしてこれが–
H2088

לְּךָ֣
あなたへの

הָא֔וֹת
しるしである
H0226

י כִּ֥
そして

י אָנֹכִ֖
私が
H0595

יךָ שְׁלַחְתִּ֑
遣わしたことの
H7971

יאֲךָ֤ בְּהוֹצִֽ
導き出したとき–
H3318

אֶת־
(を)
H0853

הָעָם֙
民を

יִם מִמִּצְרַ֔
エジプトから
H4714

֙ עַבְדוּן תַּֽ
仕えるであろう
H5647

אֶת־
(を)
H0853

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
神に
H0430

עַ֖ל
–の上で

הָהָ֥ר
山
H2022

ה׃ הַזֶּֽ
この
H2088

神は言われた、「わたしは必ずあなたと共にいる。これが、わたしのあなたをつかわしたしるしである。あなたが民を
エジプトから導き出したとき、あなたがたはこの山で神に仕えるであろう」。

אמֶר13 וַיֹּ֨
–そして言った
H0559

ה מֹשֶׁ֜
モーセは
H4872

אֶל־
–に
H0413

ים אֱלֹהִ֗ הָֽ
神
H0430

הִנֵּ֨ה
見よ
H2009

י אָנֹכִ֣
私が
H0595

֮ בָא
行く
H0935

אֶל־
–のもとへ
H0413

בְּנֵי֣
息子たちの

֒ יִשְׂרָאֵל
イスラエルの
H3478

י וְאָמַרְתִּ֣
–そして言う
H0559

ם לָהֶ֔
彼らに

י אֱלֹהֵ֥
神が
H0430

אֲבוֹתֵיכֶ֖ם
あなたがたの父の
H0001

שְׁלָחַנִ֣י
遣わした
H7971

אֲלֵיכֶם֑
あなたがたのもとへ
H0413

מְרוּ־ וְאָֽ
–そして言う–
H0559

לִ֣י
私に

מַה־
何という–
H4100

שְּׁמ֔וֹ
名なのか
H8034

מָ֥ה
何と
H4100

אֹמַ֖ר
言おうか
H0559

ם׃ אֲלֵהֶֽ
彼らに
H0413

モーセは神に言った、「わたしがイスラエルの人々のところへ行って、彼らに『あなたがたの先祖の神が、わたしをあ
なたがたのところへつかわされました』と言うとき、彼らが『その名はなんというのですか』とわたしに聞くならば、
なんと答えましょうか」。

וַיֹּ֤אמֶר14
–そして言った
H0559

אֱלֹהִים֙
神は
H0430

אֶל־
–に
H0413

ה מֹשֶׁ֔
モーセ
H4872

הְיֶה֖ אֶֽ
わたしはある
H1961

ר אֲשֶׁ֣
それである–

הְיֶה֑ אֶֽ
わたしはある
H1961

אמֶר וַיֹּ֗
–そして言った
H0559

ה כֹּ֤
このように
H3541

תאֹמַר֙
言え
H0559

לִבְנֵי֣
息子たちに–

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルの
H3478

הְיֶה֖ אֶֽ
「わたしはある」が
H1961

נִי שְׁלָחַ֥
遣わした
H7971

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
あなたがたのもとへ
H0413

神はモーセに言われた、「わたしは、有って有る者」。また言われた、「イスラエルの人々にこう言いなさい、『「わ
たしは有る」というかたが、わたしをあなたがたのところへつかわされました』と」。
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וַיֹּאמֶר15֩
–そして言った
H0559

ע֨וֹד
さらに
H5750

ים אֱלֹהִ֜
神は
H0430

אֶל־
–に
H0413

ה מֹשֶׁ֗
モーセ
H4872

ה־ כֹּֽ
このように–
H3541

֮ תאֹמַר
言え
H0559

אֶל־
–に
H0413

בְּנֵי֣
息子たちの

֒ יִשְׂרָאֵל
イスラエルの
H3478

יְהוָ֞ה
主
H3068

אֱלֹהֵי֣
神である
H0430

ם אֲבֹתֵיכֶ֗
あなたがたの父の
H0001

י אֱלֹהֵ֨
神である
H0430

ם אַבְרָהָ֜
アブラハムの
H0085

י אֱלֹהֵ֥
神である
H0430

יִצְחָ֛ק
イサクの
H3327

י וֵאלֹהֵ֥
–そして神である
H0430

ב יַעֲקֹ֖
ヤコブの
H3290

שְׁלָחַנִ֣י
遣わした
H7971

אֲלֵיכֶם֑
あなたがたのもとへ
H0413

זֶה־
これが–
H2088

י שְּׁמִ֣
我が名である
H8034

ם לְעֹלָ֔
永遠に
H5769

וְזֶה֥
–そしてこれが
H2088

י זִכְרִ֖
我が記念である
H2143

ר לְדֹ֥
代々に–
H1755

ר׃ דֹּֽ
代々に
H1755

神はまたモーセに言われた、「イスラエルの人々にこう言いなさい『あなたがたの先祖の神、アブラハムの神、イサク
の神、ヤコブの神である主が、わたしをあなたがたのところへつかわされました』と。これは永遠にわたしの名、これ
は世々のわたしの呼び名である。

לֵך16ְ֣
行け
H3212

סַפְתָּ֞ וְאָֽ
–そして集めよ
H0622

אֶת־
(を)
H0853

זִקְנֵי֣
長老たちを
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֗
イスラエルの
H3478

וְאָמַרְתָּ֤
–そして言え
H0559

אֲלֵהֶם֙
彼らに
H0413

יְהוָ֞ה
主
H3068

אֱלֹהֵ֤י
神である
H0430

תֵיכֶם֙ אֲבֹֽ
あなたがたの父の
H0001

נִרְאָה֣
現れた
H7200

י אֵלַ֔
私に
H0413

אֱלֹהֵ֧י
神である
H0430

אַבְרָהָ֛ם
アブラハムの
H0085

ק יִצְחָ֥
イサクの
H3327

ב וְיַעֲקֹ֖
–そしてヤコブの
H3290

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

ד פָּקֹ֤
確かに

֙ פָּקַדְ֙תִּי
顧みた

ם אֶתְכֶ֔
あなたがたを
H0853

וְאֶת־
–そして(を)
H0853

הֶעָשׂ֥וּי
行われていることを

לָכֶ֖ם
あなたがたに

יִם׃ בְּמִצְרָֽ
エジプトで
H4714

あなたは行って、イスラエルの長老たちを集めて言いなさい、『あなたがたの先祖の神、アブラハム、イサク、ヤコブ
の神である主は、わたしに現れて言われました、「わたしはあなたがたを顧み、あなたがたがエジプトでされている事
を確かに見た。

ר17 וָאֹמַ֗
–そして言った
H0559

אַעֲלֶה֣
上らせる
H5927

֮ אֶתְכֶם
あなたがたを
H0853

מֵעֳנִי֣
苦しみから–
H6040

מִצְרַיִם֒
エジプトの
H4714

אֶל־
–のもとへ
H0413

אֶ֤רֶץ
地
H0776

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
カナン人と

י וְהַחִ֣תִּ֔
–そしてヒッタイト人
H2850

֙ אֱמֹרִי וְהָֽ
–そしてアモリ人
H0567

י וְהַפְּרִזִּ֔
–そしてペリズ人
H6522

י וְהַחִוִּ֖
–そしてヒビ人
H2340

י וְהַיְבוּסִ֑
–そしてエブス人の
H2983

אֶל־
–のもとへ
H0413

אֶ֛רֶץ
地
H0776

זָבַ֥ת
流れる
H2100

חָלָ֖ב
乳と
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
–そして蜜の
H1706

それでわたしはあなたがたを、エジプトの悩みから導き出して、カナンびと、ヘテびと、アモリびと、ペリジびと、ヒ
ビびと、エブスびとの地、乳と蜜の流れる地へ携え上ろうと決心した」と』。
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וְשָׁמְע֖ו18ּ
–そして聞くであろう
H8085

לְקֹלֶךָ֑
あなたの声を

וּבָאתָ֡
–そして行く
H0935

אַתָּה֩
あなたと

י וְזִקְנֵ֨
–そして長老たちが
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֜
イスラエルの
H3478

אֶל־
–のもとへ
H0413

מֶלֶ֣ךְ
王
H4428

יִם מִצְרַ֗
エジプトの
H4714

ם וַאֲמַרְתֶּ֤
–そして言う
H0559

֙ אֵלָיו
彼に
H0413

יְהוָ֞ה
主
H3068

אֱלֹהֵ֤י
神である
H0430

עִבְרִיִּים֙ הָֽ
ヘブライ人の
H5680

נִקְרָ֣ה
出会った

ינוּ עָלֵ֔
我々に

ה וְעַתָּ֗
–そして今
H6258

נֵֽלֲכָה־
行かせてください–
H3212

א נָּ֞
どうか
H4994

רֶךְ דֶּ֣
道のりを
H1870

שְׁלֹ֤שֶׁת
三
H7969

יָמִים֙
日の
H3117

ר בַּמִּדְבָּ֔
荒野に

וְנִזְבְּחָ֖ה
–そしていけにえをささげたい
H2076

יהוָה֥ לַֽ
主に–
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
我々の神である
H0430

彼らはあなたの声に聞き従うであろう。あなたはイスラエルの長老たちと一緒にエジプトの王のところへ行って言いな
さい、『ヘブルびとの神、主がわたしたちに現れられました。それで、わたしたちを、三日の道のりほど荒野に行かせ
て、わたしたちの神、主に犠牲をささげることを許してください』と。

וַאֲנִי19֣
–そして私は
H0589

עְתִּי יָדַ֔
知っている
H3045

י כִּ֠
そして

א־ ֹֽ ל
–ない
H3808

ן יִתֵּ֥
許さ
H5414

אֶתְכֶם֛
あなたがたを
H0853

לֶךְ מֶ֥
王は
H4428

יִם מִצְרַ֖
エジプトの
H4714

לַהֲלֹ֑ךְ
行かせはしない
H1980

א ֹ֖ וְל
–そしてない
H3808

בְּיָד֥
手によっては–
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
強い
H2389

しかし、エジプトの王は強い手をもって迫らなければ、あなたがたを行かせないのをわたしは知っている。

י20 וְשָׁלַחְתִּ֤
–そして伸べる
H7971

אֶת־
(を)
H0853

֙ יָדִי
手を
H3027

י וְהִכֵּיתִ֣
–そして打つ
H5221

אֶת־
(を)
H0853

יִם מִצְרַ֔
エジプトを
H4713

֙ בְּכֹל
あらゆる–
H3605

י נִפְלְאֹתַ֔
不思議で
H6381

ר אֲשֶׁ֥
それによって

ה עֱשֶׂ֖ אֶֽ
行う

בְּקִרְבּ֑וֹ
その中で
H7130

וְאַחֲרֵי־
–そしてその後–

כֵ֖ן
それ

ח יְשַׁלַּ֥
去らせるであろう
H7971

ם׃ אֶתְכֶֽ
あなたがたを
H0853

それで、わたしは手を伸べて、エジプトのうちに行おうとする、さまざまの不思議をもってエジプトを打とう。その後
に彼はあなたがたを去らせるであろう。

י21 וְנָתַתִּ֛
–そして与える
H5414

אֶת־
(を)
H0853

ן חֵ֥
恵みを
H2580

עָם־ הָֽ
民の–

הַזֶּ֖ה
この
H2088

בְּעֵינֵי֣
目に–

מִצְרָ֑יִם
エジプトの
H4713

וְהָיָה֙
–そしてなる
H1961

י כִּ֣
そして

לֵכ֔וּן תֵֽ
行くとき
H3212

א ֹ֥ ל
–ない
H3808

תֵלְכ֖וּ
行か
H3212

ם׃ רֵיקָֽ
空手では
H7387

わたしはこの民にエジプトびとの好意を得させる。あなたがたは去るときに、むなし手で去ってはならない。

ה22 וְשָׁאֲלָ֨
–そして求める
H7592

ה אִשָּׁ֤
女は
H0802

מִשְּׁכֶנְתָּהּ֙
隣人から
H7934

וּמִגָּרַ֣ת
–そして同居人から

הּ בֵּיתָ֔
家の

כְּלֵי־
器を–
H3627

כֶסֶ֛ף
銀の
H3701

וּכְלֵ֥י
–そして器を
H3627

זָהָ֖ב
金の
H2091

וּשְׂמָלֹ֑ת
–そして衣服を
H8071

ם וְשַׂמְתֶּ֗
–そして着せる

עַל־
–の上に

בְּנֵיכֶם֙
息子たち

וְעַל־
–そして–の上に

ם בְּנֹ֣תֵיכֶ֔
娘たち
H1323

ם וְנִצַּלְתֶּ֖
–そして奠い取る
H5337

אֶת־
(を)
H0853

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトを
H4713
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4713.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/7387.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/8071.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4713.htm


女はみな、その隣の女と、家にĀっている女に、銀のāり、金のāり、また衣服を求めなさい。そしてこれらを、あな
たがたのむすこ、娘に着けさせなさい。このようにエジプトびとのものをĂい取りなさい」。


